
BBiz, Balkan Türkleri olarak, tarihi
sorumluluðumuzu hatýrlamamýz
gerekir. Asýrlara damgasýný vurmuþ,

yüzlerce hadiselerden dersler çýkarmamýz
ve ibret alarak atimizi, geleceðimizi
yönlendirmek için yeniden dirilmemiz lazým.
Yen8iden ihya hareketine baþlamamýz için,
kafalarýmýzý iki elimizin arasýna alýp
düþünmemiz lazým.

Bulgar idarelerinin, yönetimlerinin
baský ve zulümlerinin nedenleri ne idi?
Baskýcý, isim deðiþtirme ve göçe
zorlamalarýnýn sebepleri ne
idi? Hiç hatýrlayýp, üzerinde
düþünüyor muyuz?

Adýnýz Müslüman adý,
soyumuz Türk kimliði, inanç
kimliðiniz ise, yani kafa
kaðýdýnýzda, tarihi ve gelenek
yapýnýzda Müslüman olduðu
için yapmadýlar mý bu
zulümleri? Sizler ne yaptýnýz
bu sosyolojik, psikolojik baský
rejimlerine karþý, hiç
düþündünüz mü? Ýsim
deðiþtirme baskýsýna
dayanmadýðýnýz için hicret
(göç) etmedik mi? Sadece
isim olarak, yani adý kalan
Türk ve Ýslam!... Yaþanmayan
ve hayatýna, hayat
prensiplerini þiar edinmeyen
fert ve toplum, ulus, millet,
yok olmaya, asimile olmaya
mahkum deðil mi? Asýl yaþam gayesi ve
hedefi nedir insanýn? Hele biz Türk ve
Müslümanlarýn yaþam amacý ve hedefi ne
idi, ne olmalýydý?

Biz Müslümanýz diyoruz deðil mi?
Peki, Peygamberimizin hayatýný hiç
okumadýnýz mý? Ya da ramazan aylarýnda
dra olsa hiç kulaðýnýza çalmadý mý?
Veyahutta, Ramazan’da Müslümanlaþan
magazin dolu gazetelerin sayfalarýnda,
Peygamberimiz’in hayatý ya da Ýslâm tarihini
hiç okumadýnýz mý?

Peygamberimiz ve ashabýný, yani
Müslümanlar sürülmedi mi Mekke’den?
Evleri, barklarý, mallarýný býrakarak göçe
zorlanmadýlar mý? Yaðmalanmadýlar mý?
Ýþkence edilmedi mi, öldürülmedi mi? Ama
ne oldu. O yüce önderimiz, Medine’ye hicret
etti ve devletini kurdu, adaleti tesis etti.
Yavaþ yavaþ büyüdü ve doðduðu, göç ettiði
vatanýný tekrar fethetti. Böylelikle
oradakilerin Müslüman olmasýný saðladý.
Yani inandýðý sistemi kendi hayatýnda yaþadý.
Sonra çevresini, vatanýný ve milletinin
kurtulmasý için çalýþtý, çabaladý. Hedefini
gerçekleþtirmek üere aldýðý görevi
tamamladý. Ve ona tâbi olanlar da mücadele
ede ede bugünlere geldi. Yani bizim
ecdadýmýz, bin yýldýr inancýnýn mücadelesini
yaptý, yapýyor. Biz de evladý fatihanýz
diyorsak, yakýþaný yapmamýz gerekir.

Ýþte biz mensubu olduðumuz o kimliðe
tekrar saðlýklý bir þekilde kavuþmamýz için
lütfen okuyalým. Ýnanalým, inandýðýmýzý
bilerek inanalým ve hayat prensibi haline
getirelim. Ýnandýðýmýz sistemimizin bize
öðrettiði ve yaþam prensiplerini iyi
öðrenelim. Bunlarý ana hatlarý ile bir kaçýný
izah edelim:

a) Önce can emniyeti: Hayatýmýzý
idame ettirmek için kendimiz, ailemiz,
çevremiz ve çocuklarýmýz vs. korumalýyýz.
Bu birinci görevimiz.

b) Nesil emniyeti: Allahu
Teâlâ’nýn bizlere hayat
prensibi olarak sunduðu
mutluluk kaynaðý Ýslâm’ýn
sýnýrlarýný çizdiði helal-
haramlarý öðrenerek saðlýklý
aile hayatýný kurmak ve
korumaktýr. Gelecek nesilleri
de, bu mihval üzere
yetiþtirmeliyiz.

c- Namus Emniyeti:
Yine insanýn, inananlarýn
dünya ve ahiret hayatlarýný
tanzim eden Ýslâm’ýn ortaya
koyduðu hayat prensiplerini
hayatýmýzda uygulayarak
helalinden nesilleri kazanarak
korumak ve idame ettirmek.

d) Din emniyeti:
Ýnandýðýmýz ve hayat düzeni
olarak seçtiðimiz Ýslam’ý
yaþayarak, uygulayarak

Allah’a ve Resulüne itaat ederek,
nesillerimize öðreterek korumalýyýz.
Görevimizi de iyi öðrenip, iyiliði, güzelliði
anlatýp, neslimizi çevremizi ve bütün
insanlarý kötülüklerden sakýndýrmak. Allah’a
ve Rasulüne düþman olana düþman
olmamýz, dost olana dost olmamýz gerekir.
Allah ve Rasulünü hoþnud etmek ve Allah’ýn
rýzasýný kazanmak hayat prensibimiz olmalý.
Onun için de bir mekaný yani vataný olmalý.
Ýnsanlar bir toprak üzerinde yaþamaktadýr.
Vatan tuttuðu topraklarý korumanýn evdasýný
fikir, düþünce ve eylem olarak yaþamaya
bakmalý, doðduðu topraklarý býrakmamalý,
ecdadýnýn ve yaratýcýsýnýn emanetine ihanet
etmemeli, caný pahasýna korumalýdýr.

e) Vatan ve Mal Emniyetini korumak
için haklarýný çiðnetmemeli, sürüldüðü
topraklardan göçe zorlandýðý zaman da
tekrar almanýn ve elde etmenin yollarýný
aramalý, bu ilahi bir görevdir. Yani atalarýmýz
boþuna söylememiþ: “Mal canýn yongasýdýr”
diye. Daha doðrusu, haklarýmýzý korumanýn
bedeli vardýr. Ýlahi emirlere göre yaþamalý,
atalarýmýzýn geleneðini yerine getirmeliyiz.

Bizler gasp edilen topraklarýmýz,
vatandaþlýk haklarýmýz, demokratik
haklarýmýzý yeniden elde etmenin yollarýný
bilerek, öðrenerek kazanmalýyýz. Yoksa
gelecek neslimiz bizden hesap sorar.
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Bulgaristan’ýn Avrupa Birliði üyesi olmasýyla birlikte,
1989 öncesi bu ülkeden göçe zorlanan ve toprak-

larý dahil birçok hakký elinden alýnarak sürgün edilen
göçmenler hakkýný almak için harekete geçti.
Bulgaristan’ýn AB sürecinde çeþitli yollarla yeniden
Bulgaristan vatandaþý olmaya çalýþanlardan bazýlarý,
Bulgar avukatlara vekalet vererek bu sorunu çözmeye
çalýþýrken karþýlarýna çýkarýlan büyük engelleri aþamýyor.
Bulgar makamlarý, ailesinde Bulgar vatandaþý olan bir
Makedona çok kolay Bulgaristan vatandaþlýðý verirken,
Türkler için ise 3 yýl bu ülkede ikamet etme þartý koþuy-
or. Öne sürülen aðýr þartlar sebebiyle, 1989 yýlýndan
önce göçe zorlanan Türk aileler, Bulgar avukatlara para
kaptýrdýktan sonra vatandaþlýk talebinden vazgeçiyor. 

ADALET BAKAN YARDIMCISININ ÝTÝRAFI
Bulgaristan Adalet Bakan Yardýmcýsý Ana

Karaivanova, Türkiye’ye göç eden Türkler’in tekrar
vatandaþlýk kazanabilmeleri için Bulgaristan’da üç yýl
ikamet etme þartýnýn devam ettiðini geçtiðimiz ay açýk-
ladý. Bulgar vatandaþlýðý elde etmek isteyenler sýrala-
masýnda ilk sýrayý Makedonlar’ýn aldýðýný,
Türkiye’den yoðun bir talep yaþanmadýðýný belirten
Bakan yardýmcýsý, isim deðiþtirme sürecinde
Türkiye’ye göç edenlerin vatandaþlýklarýný muhafaza
ettiklerini, 70’li yýllarda göç edenlerin ise göç anlaþ-
malarý hükümleri gereðince vatandaþlýk haklarýný kay-
betmiþ olduklarýný vurguladý. Ana Karaivanova, sözünü
ettiði göç antlaþmasýna Bulgaristan’ýn uymamasýndan
dolayý bu insanlarýn uðradýðý hak kayýplarýný ise hiç
gündeme getirmedi. Bulgaristan Adalet Bakan
Yardýmcýsý’nýn bu açýklamayý yaptýðý basýn mensu-
plarýndan da 1968’de yapýlan sözkonusu göç antlaþ-
masýnýn ihlal edilen maddeleri ile ilgili bir soru çýk-
madý. Bilindiði gibi, 1968’de imzalanan antlaþmanýn
12. maddesine göre Bulgaristan, göç edenlerin sosyal
güvenlik haklarýný ödeyeceði taahüdünde bulundu
ama bugüne kadar ödemedi. Bulgaristan’da yýllarca
çalýþtýktan sonra Türkiye’ye gelenlerin bir bölümü, yaþ
haddinden emekliye sevkedilirken, stajlarý Bulgar
makamlarýnca ödenmediði için emekli maaþý ala-
mamýþtý. Geçen sayýmýzda yer verdiðimiz gibi,
mahkemede hakkýný arayan bir emekli öðretmen, TC
vatandaþý olmadýðý dönem için de Emekli Sandýðý’na
borçlanma ve dolayýsýyla emekli olma hakkýný elde
etmiþti. Derneðimiz, göçe zorlananlardan, isteyenlerin
Bulgaristan vatandaþlýðýna alýnmalarý için AÝHM’e
baþvurmak amacýyla bir kampanya baþlattý.

1989 öncesi göçe
zorlananlara 
vatandaþlýkta
çifte standart
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Bulgaristan, 1989 yýlýndan önce göçe zor-
ladýðý ve haklarýný gasp ettiði Türkler’e 3
yýl ülkede ikamet þartý koyarken,
ailesinde Bulgar vatandaþý olan
Makedonlara ise hiçbir engel çýkarmadan
AB vatandaþlýðý hakký tanýyor.


